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Instructions de service 65132 DieModellbahn der Profis

Plazierung der Abschiebeetiketten
Anbringen der Abschiebeetiketten in der Wagenmitte 0:
0 Gewünschte Anschrift ausschneiden .
0 Mit einer Pinzette den Ausschnitt ca . 10 Sekunden ins Wasser tauchen, herausnehmen

und ihn 1 Minute weichen lassen .
© Den Ausschnitt mit einer Pinzette an den Wagen halten und die Anschrift mit einem wei-

chen Pinsel an die richtige Stelle schieben . Mit einem ausgedrückten Pinsel festtupfen
und gut trocknen lassen .

Q Routenwahlbänder : entweder rechteckig oder trapezförmig .
Anbringen der Abschiebeetiketten an der Frontseite 0 :
Wagen öffnen wie auf Einlegekarte gezeigt .
Wagenkasten auf Höhe des Führerstandes leicht spreizen und Lichtleiter samt Abdeckung
nach hinten herausziehen 0 . Vorgehen wie 0, 0, 0, aber zuvor von Erwachsenen vorsich-
tig mit etwas Waschlauge die werkseitig angebrachte Beschriftung entfernen . Lichtleiter
samt Abdeckung wieder einklipsen . Beim Aufsetzen des Wagenkastens darauf achten, daß
der senkrechte Zapfen des Lichtleiters im Führerstand richtig einrastet .

Positioning the transfers :
Positioning the transfers in the centre of the coach 0:
0 Cut out the selected lettering .
© Using tweezers, immerse the cut out in water for 10 seconds, remove it and allow to

soften for 1 minute .
© Using tweezers, place the cut out onto the coach and slide into position using a soft

paint brush . Wipe off excess water with a dry paint brush and allow to thoroughly dry .
0 Route signs : either rectangular or trapezoidal .
Positioning the transfers on the front 0 :
Open up the coach as shown on the accompanying instructions .
Gently prise open the coach body near the driver's cab . Unclip the light leader including its
cover 0 . Proceed as in 0, 0, 0, but remove the lettering by adults carefully with a little
drop of benzine . Lock onto the light leader including the cover . Replace the coach body . In
the driver's cab the vertical pin of the light leader must click into position .

Emplacement de etiquettes
Placement des etiquettes au milieu du vehicule 0:
0 Decouper l'inscription choisie .
©A I'aide d'une pincette, plonger la decoupe environ 10 secondes dans I'eau, la retirer

pour la laisser s'impregner durant 1 minute .
© Maintenir la decoupe avec la pincette contre la paroi du vehicule et la mettre en place

au moyen d'un pinceau sec et bien laisser secher.
0 Plaques d'itineraires : placement soit d'equerre ou en forme de trapeze.
Placement des etiquettes aux parties frontales 0 :
Ouvrez la voiture selon les indications de sa propre notice .
Ecrasez doucement la carrosserie ä hauteur d'abri . Alors retirez la rampe lumineuse avec
sa couverture 0 .
Procedez comme en 0, ©, 0, mais eliminez prudentement l'inscription des adultes avec
un peu de la benzine . Reposez (avec »clic«) la rampe lumineuse avec sa couverture .
Remontez la carrosserie et assurez son verrouillage. Dans I'abri le tenon vertical de la
rampe lumineuse dolt s'emboiter correctement .
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